
Gli arredi sono progettati con un’attenzione 
particolare a giochi di volumi pieni e vuoti, 
creando un equilibrio tra forme geometriche 
e spazi funzionali. Gli inserti possono essere 
scelti con finiture in tinta o a contrasto.

The furnitures is designed with particular 
attention to the play of full and empty volumes, 
creating a balance between geometric shapes 
and functional spaces. The inserts can be 
chosen with matching or contrasting finishes.

Les ameublement sont conçus avec une attention 
particulière au jeu des volumes pleins et vides, créant 
un équilibre entre formes géométriques et espaces 
fonctionnels. Les inserts peuvent être choisis avec 
des finitions assorties ou contrastées.

Design by Orlandini Design

Monolith, sistema direzionale che unisce eleganza 
e carattere con stile. Il design del basamento in 
metallo, elemento distintivo e scultoreo, dona un tocco 
moderno e raffinato agli spazi. Ideale per rendere ogni 
ambiente unico e di classe.

Monolith, an executive system that combines elegance 
and character with style. The design of the metal base, 
a distinctive and sculptural element, gives a modern 
and refined touch to spaces. Ideal for making every 
environment unique and classy.

Monolith, un système de gestion qui allie élégance et 
caractère avec style. Le design de la base en métal, 
élément distinctif et sculptural, donne une touche 
moderne et raffinée aux espaces. Idéal pour rendre 
chaque environnement unique et élégant.

MONOLITH

MORE
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Il basamento attraverso il proprio 
design integra un sistema di 
canalizzazione verticale dei cavi per 
un cablaggio ordinato e nascosto.

The base, through its design, 
integrates a vertical cable 
channeling system for tidy and 
hidden wiring.

De par sa conception, la base 
intègre un système de goulotte de 
câbles verticale pour un câblage 
bien rangé et caché.

Il design del piano prevede 
soluzioni funzionali top-access 
per un’organizzazione rigorosa 
e discreta dei cavi, mantenendo 
un’estetica pulita.

The top design features 
functional top-access solutions 
for a rigorous and discreet 
organization of cables, 
maintaining a clean aesthetic.

La conception du dessus offre des 
solutions fonctionnelles d’accès par le 
haut pour une organisation rigoureuse 
et discrète des câbles, tout en 
conservant une esthétique épurée.
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Il basamento in metallo prevede finiture che 
si ispirano all’architettura moderna. 
La scrivania può essere personalizzata 
con accessori tra i quali il modesty panel, 
coordinabile in varie finiture, a garantire 
privacy visiva.

The metal base features finishes inspired 
by modern architecture.
The desk can be customized with 
accessories including the modesty panel, 
which can be coordinated in various 
finishes to ensure visual privacy.

La base en métal présente des finitions 
inspirées de l’architecture moderne. Le 
bureau peut être personnalisé avec de 
accessoires, dont le voile de fond, qui peut 
être coordonné en différentes finitions, pour 
garantir l’intimité visuelle.
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I tavoli riunione si distinguono per il 
design delle loro linee eleganti e formali 
e con un’ampia scelta di modelli a 
disposizione soddisfano ogni esigenza di 
arredo coniugando stile e funzionalità.

Meeting tables stand out for the design 
of their elegant and formal lines and 
with a wide choice of models available 
they satisfy every furnishing need 
combining style and functionality.

Les tables de réunion se distinguent par le 
design de leurs lignes élégantes et formelles et, 
avec un large choix de modèles disponibles, ils 
satisfont tous les besoins d’ameublement en 
alliant style et fonctionnalité.
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